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Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – JUUNI 2011

Käesolev dokument sisaldab:

– I LISAS nõukogu poolt 2011. aasta juunis vastu võetud õigusaktide loetelu1 2;

– II LISAS täiendavaid üksikasju nimetatud õigusaktide vastuvõtmise kohta. I OSAS on 

esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave (nt vastuvõtmise kuupäev, vastav 

nõukogu istung ja vastuvõetud dokumendi number, millele on vajadusel lisatud kohaldatud 

hääletuskord, hääletustulemused, selgitused hääletamise kohta ja nõukogu istungi protokolli 

kantud avaldused). II OSAS on esitatud teave muude õigusaktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikustada.

  
1 Välja arvatud teatavad piiratud reguleerimisalaga aktid nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne.

2 Seadusandliku tavamenetluse kohaselt vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 
nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võetakse, erineda asjaomase akti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid.
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Käesolev dokument on avaldatud ka internetiaadressil http://consilium.europa.eu/ rubriigis 

„Dokumendid”, „Õigusloome läbipaistvus”, „Nõukogu õigusaktide kuuülevaated”. Ülevaates 

loetletud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris („Juurdepääs 

nõukogu dokumentidele: avalik register”).

Autentsed on ainult seadusandlike aktide lõplikku vastuvõtmist käsitlevad protokollid, mis on 

avaldatud internetiaadressil: http://consilium.europa.eu, rubriigis „Dokumendid” – „Õigusloome 

läbipaistvus” – „Nõukogu protokollid”.

_______________
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I LISA

NÕUKOGU POOLT 2011. AASTA JUUNIS 

VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE LOETELU

Euroopa Liidu Nõukogu 3095. istung (tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja 
tarbijakaitseküsimused) 6. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu määrus (EL) nr 555/2011, 6. juuni 2011, millega muudetakse määruse (EMÜ) nr 2658/87 
(tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise tollitariifistiku kohta) I lisa
ELT L 150, 9.6.2011, lk 3–3

2011/407/EL: Nõukogu otsus, 6. juuni 2011, EMP Ühiskomitees Euroopa Liidu võetava seisukoha 
kohta seoses EMP lepingu VI lisa (sotsiaalkindlustus) ja protokolli nr 37 muutmisega
ELT L 182, 12.7.2011, lk 12–23

Nõukogu järeldused „Vaimse tervise ja heaolu Euroopa pakt: tulemused ja edasine tegevus”
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Nõukogu järeldused innovatsiooni kohta meditsiiniseadmete sektoris
10391/11 + REV 1 (hu) +REV 2 (es)

Nõukogu järeldused laste vaktsineerimise kohta: Euroopa laste vaktsineerimise edusammud ja 
väljakutsed ning edasine tegevus
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Nõukogu järeldused: „Kaasaegsete, reageerimisvõimeliste ja jätkusuutlike tervishoiusüsteemide 
suunas”
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

7. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu otsus 2011/332/ÜVJP, 7. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2011/137/ÜVJP piiravate 
meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
ELT L 149, 8.6.2011, lk 10–11

Parandus: nõukogu otsus 2011/332/ÜVJP, 7. juuni 2011, millega muudetakse otsust 
2011/137/ÜVJP piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas (ELT L 149, 8.6.2011)
ELT L 185, 15.7.2011, lk 79–79
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Euroopa Liidu Nõukogu 3096. istung (justiits- ja siseküsimused) 9. ja 10. juunil 2011 
Luxembourgis

Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, laste ja teiste pereliikmete elatise rahvusvahelise sissenõudmise 
23. novembri 2007. aasta Haagi konventsiooni Euroopa Liidu nimel heakskiitmise kohta
ELT L 192, 22.7.2011, lk 39–50

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 583/2011, 9. juuni 2011, millega muudetakse määruse (EÜ) 
nr 1346/2000 (maksejõuetusmenetluse kohta) A, B ja C lisas esitatud maksejõuetusmenetluste, 
likvideerimismenetluste ja likvideerijate loetelu ning kodifitseeritakse nimetatud määruse A, B ja 
C lisa
ELT L 160, 18.6.2011, lk 52–64

Nõukogu järeldused spetsialiseerunud KBRT-õiguskaitseasutuste Euroopa võrgustiku loomise 
kohta
10338/11 + COR 1 (nl)

Nõukogu resolutsioon keskkonnakuritegude vastase võitluse mitteametliku võrgustiku 
(„EnviCrimeNet”) loomise kohta
10291/11 + COR1 (pt)

Nõukogu järeldused õiguskaitsealase koostöö rolli kohta võltsitud ravimite vastu võitlemisel
10293/11

Nõukogu järeldused terrorismivastase võitluse sise- ja välisaspektide seoste tugevdamise kohta
11075/11

Nõukogu järeldused Eurojusti üheksanda aastaaruande kohta (kalendriaasta 2010)
10645/1/11 REV 1

Nõukogu järeldused, milles määratakse kindlaks ELi tagasivõtustrateegia
11260/11

Nõukogu järeldused Prümi otsuste rakendamise kohta
10653/11 + COR 1

2011/369/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, millega muudetakse Schengeni konsultatsioonivõrku 
(tehnilised näitajad)
ELT L 166, 25.6.2011, lk 22–25

2011/352/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, Schengeni infosüsteemi käsitlevate Schengeni acquis’ 
sätete kohaldamise kohta Liechtensteini Vürstiriigis
ELT L 160, 18.6.2011, lk 84–87
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Nõukogu järeldused elutähtsate infrastruktuuride kaitse Euroopa programmi välise mõõtme 
arendamise kohta
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)

Nõukogu järeldused „Inimkaubanduse kujunevate vormide käsitlemine ELi liikmesriikides”
8776/3/11 REV 3

2011/355/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud 
andmevahetuse alustamise kohta Prantsusmaaga
ELT L 161, 21.6.2011, lk 23–23
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Nõukogu ja komisjoni otsus seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ELi ja Montenegro 
stabiliseerimis- ja assotsieerimisnõukogus seoses tema töökorra muutmisega
11100/11

2011/405/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, Euroopa Liidu ja Cabo Verde Vabariigi vahelise 
protokolli (millega määratakse kindlaks lepinguosaliste vahelise kehtiva kalandusalase 
partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus) liidu nimel allkirjastamise 
ja ajutise kohaldamise kohta
ELT L 181, 9.7.2011, lk 1–1

Nõukogu määrus (EL) nr 660/2011, 9. juuni 2011, mis käsitleb kalapüügivõimaluste jaotamist 
Euroopa Liidu ja Cabo Verde Vabariigi vahelise protokolli (millega määratakse kindlaks 
lepinguosaliste vahelise kehtiva kalandusalase partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused 
ja rahaline toetus) alusel
ELT L 181, 9.7.2011, lk 20–21

Nõukogu järeldused piiri-, rände- ja varjupaigapoliitika kohta
11053/2/11 REV 2

Nõukogu järeldused ELi prioriteetide kehtestamise kohta võitluseks organiseeritud kuritegevusega 
aastatel 2011–2013
11050/11

Nõukogu resolutsioon 10. juuni 2011, milles käsitletakse tegevuskava ohvrite õiguste 
tugevdamiseks ja kaitseks, eriti kriminaalmenetluses
ELT C 187, 28.6.2011, lk 1–5

Nõukogu järeldused totalitaarsete režiimide poolt Euroopas toime pandud kuritegude mälestuse 
teadvustamise kohta
11268/11

Euroopa Liidu Nõukogu 3097. istung (transport, telekommunikatsioon ja energeetika) 
10. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu otsus Euroopa Liidu osalemise kohta läbirääkimistel, kus käsitletakse õiguslikult siduvat 
kokkulepet Euroopa metsade kohta
10984/11 + ADD 1

Nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate otsus, millega volitatakse nõukogu 
eesistujariiki pidama liikmesriikide nimel läbirääkimisi Euroopa metsi käsitleva õiguslikult siduva 
kokkuleppe nende sätete üle, mis kuuluvad liikmesriikide pädevusse
10982/11 + ADD 1

Nõukogu järeldused „Energiatõhususe kava 2011”
10709/11
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Euroopa Liidu Nõukogu 3098. istung (transport, telekommunikatsioon ja energeetika) 
16. juunil 2011 Luxembourgis

2011. aasta üldeelarve paranduseelarve projekt nr 3 – Tulude koondarvestus – Nõukogu seisukoht
10747/11

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ELi-ICAO ühiskomitees seoses Euroopa 
Liidu ja Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni vahelise koostöömemorandumi (millega 
luuakse tõhustatud koostöö raamistik) lennuohutust käsitleva lisa vastuvõtmisotsusega
9156/11

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Indoneesia Vabariigi valitsuse vahelise teatavaid 
lennundusküsimusi käsitleva lepingu liidu nimel allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Nõukogu otsus, milles käsitletakse ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu 
ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise 
lennutranspordilepingu allkirjastamist ja ajutist kohaldamist ning ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide, teiselt poolt Islandi ning kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise kõrvallepingu 
allkirjastamist ja ajutist kohaldamist seoses ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt 
Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra 
Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu kohaldamisega
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 14/2010 
„Komisjonipoolne importliha veterinaarkontrollisüsteemi haldamine pärast 2004. aasta 
hügieenialaste õigusaktide reforme”
9557/11 + COR 1 (fi)

Nõukogu otsus, millega võetakse vastu üldised rakendussätted, mis käsitlevad nõukogu 
peasekretariaadi lepinguliste töötajate töölevõtmise ja töötingimusi
8527/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs) + ADD 1

Euroopa Liidu ühine seisukoht – ELi ja Montenegro stabiliseerimis- ja assotsieerimisnõukogu teine 
istung (Luxembourg, 21. juuni 2011)
11014/11

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse edasist tegevust integreeritud ja konkurentsivõimelise ELi 
siseveetranspordi suunas
10284/11
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Nõukogu otsus, Euroopa Liidu ja Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise 
Organisatsiooni vahelise lepingu (Euroopa Liidu ühinemise kohta 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise 
raudteeveo konventsiooniga (COTIF), mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse 
protokolliga) allakirjutamise ja sõlmimise kohta
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)

Nõukogu otsus ühelt poolt Brasiilia Liitvabariigi ning teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide vahelise lennutranspordilepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise kohta
10175/1/11 REV 1

16. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu rakendusotsus 2011/345/ÜVJP, 16. juuni 2011, millega rakendatakse otsust 
2011/137/ÜVJP piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
ELT L 159, 17.6.2011, lk 93–94

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 573/2011, 16. juuni 2011, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 204/2011 (piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas) artikli 16 lõiget 2
ELT L 159, 17.6.2011, lk 5–6

Nõukogu määrus (EL) nr 572/2011, 16. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EL) nr 204/2011 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
ELT L 159, 17.6.2011, lk 2–4

Euroopa Liidu Nõukogu 3099. istung (tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja 
tarbijakaitseküsimused) 17. juunil 2011 Luxembourgis

Euroopa Liidu seisukoht assotsieerimisnõukogu kuuendaks istungiks (Luxembourg, 20. juuni 2011)
11365/11

2011/362/Euratom: Nõukogu otsus, 17. juuni 2011, ettevõtte Hochtemperatur-Kernkraftwerk 
GmbH (HKG) ühisettevõtte staatuse pikendamise kohta
ELT L 163, 23.6.2011, lk 24–25

2011/374/Euratom: Nõukogu otsus, 17. juuni 2011, ühisettevõttele Hochtemperatur-Kernkraftwerk 
GmbH (HKG) antud eeliste pikendamise kohta
ELT L 168, 28.6.2011, lk 8–9

Nõukogu järeldused „Noorte tööhõive edendamine Euroopa 2020. aasta strateegia eesmärkide 
saavutamiseks”
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Nõukogu järeldused „Töö- ja pereelu ühitamine demograafiliste muutuste kontekstis”
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Nõukogu järeldused „Laste vaesuse vastu võitlemine ja laste heaolu edendamine”
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)
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Nõukogu järeldused „Puudega inimesi käsitleva Euroopa strateegia 2010–2020 rakendamise 
toetamine”
11843/11

Euroopa Liidu Nõukogu 3100. istung (majandus- ja rahandusküsimused) 20. juunil 2011 
Luxembourgis

Nõukogu järeldused äriühingute maksustamist käsitleva käitumisjuhendi kohta
10859/11

2011/363/EL: Nõukogu rakendusotsus, 20. juuni 2011, mille kohaselt lubatakse Rumeenial 
kehtestada erimeede, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist 
käibemaksusüsteemi) artiklist 193
ELT L 163, 23.6.2011, lk 26–27

2011/384/EL: Nõukogu rakendusotsus, 20. juuni 2011, millega lubatakse Rootsil kohaldada 
elektrimaksu vähendatud määra sadamakai ääres seisvatele laevadele vahetult jaotatava elektri 
suhtes („kaldalt tulev elekter”) kooskõlas direktiivi 2003/96/EÜ artikliga 19
ELT L 170, 30.6.2011, lk 36–37

Nõukogu otsus ELi juurdepääsuloa andmise kohta Uwe CORSEPIUSELE juurdepääsu lubamiseks 
kuni TRES SECRET UE / EU TOP SECRET tasemel salastatud teabele
10742/11

Nõukogu otsus, 20. juuni 2011, millega kiidetakse Euroopa Liidu nimel heaks leping sadamariigi 
võetavate meetmete kohta ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata kalapüügi vältimiseks, 
ärahoidmiseks ja lõpetamiseks
ELT L 191, 22.7.2011, lk 1–2

Nõukogu määrus (EL) nr 683/2011, 17. juuni 2011, millega muudetakse nõukogu määrust (EL) 
nr 57/2011 seoses teatavate kalavarude püügivõimalustega
ELT L 187, 16.7.2011, lk 1–19

Nõukogu järeldused Euroopa statistika kvaliteedijuhtimise kohta
11361/1/11 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 3101. istung (välisasjad) 20. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu järeldused konfliktide ennetamise kohta
11531/11

Euroopa Liidu seisukoht ELi–Kasahstani koostöönõukogu 12. istungiks (Brüssel, 27. juuni 2011)
11133/11

Nõukogu otsus teabe avaldamise kohta kolmandate riikide või rahvusvaheliste organisatsioonidega 
sõlmitud salastatud teabe vahetamise julgeolekukorda käsitlevate alaliste lepingute alusel
10918/11
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Nõukogu otsus teabe avaldamise kohta rahvusvaheliste organisatsioonidega sõlmitud salastatud 
teabe vahetamise julgeolekukorda käsitlevate halduskokkulepete alusel
10919/11

Nõukogu järeldused Sudaani kohta
11625/11

Nõukogu järeldused Euroopa naabruspoliitika kohta
11833/11

Nõukogu järeldused Albaania kohta
11839/11

Nõukogu järeldused Valgevene kohta
11828/11

Nõukogu otsus 2011/357/ÜVJP, 20. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2010/639/ÜVJP 
teatavate Valgevene ametnike vastu suunatud piiravate meetmete kohta
ELT L 161, 21.6.2011, lk 25–28

Nõukogu määrus (EL) nr 588/2011, 20. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 765/2006, 
mis käsitleb president Lukašenko ja teatavate Valgevene ametnike vastu suunatud piiravaid 
meetmeid
ELT L 161, 21.6.2011, lk 1–6

Nõukogu järeldused Jeemeni kohta
11617/11

Nõukogu järeldused Liibüa kohta
11797/11

Nõukogu järeldused Süüria kohta
11675/1/11 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 3103. istung (keskkond) 21. juunil 2011 Luxembourgis

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles käsitletakse biotsiidide turul kättesaadavaks 
tegemist ja kasutamist (esimene lugemine) (SA+A)
5032/2/11 + ADD1 REV2

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 691/2011, 6. juuli 2011, Euroopa 
keskkonnamajandusliku arvepidamise kohta (EMPs kohaldatav tekst)
ELT L 192, 22.7.2011, lk 1–16

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 692/2011, 6. juuli 2011, mis käsitleb Euroopa 
turismistatistikat ja millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 95/57/EÜ (EMPs kohaldatav 
tekst)
ELT L 192, 22.7.2011, lk 17–32
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Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 693/2011, 6. juuli 2011, millega muudetakse 
nõukogu määrust (EÜ) nr 861/2006, millega kehtestatakse ühenduse finantsmeetmed ühise 
kalanduspoliitika rakendamiseks ja mereõiguse valdkonnas
ELT L 192, 22.7.2011, lk 33–38

Nõukogu direktiiv 2011/64/EL, 21. juuni 2011, tubakatoodetele kohaldatava aktsiisi struktuuri ja 
määrade kohta
ELT L 176, 5.7.2011, lk 24–36

Nõukogu määrus (EL) nr 631/2011, 21. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1255/96, 
millega ajutiselt peatatakse teatavatele tööstus-, põllumajandus- ja kalatoodetele kehtestatud ühise 
tollitariifistiku ühepoolsed tollimaksud
ELT L 170, 30.6.2011, lk 4–17

Nõukogu määrus (EL) nr 630/2011, 21. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EL) nr 7/2010, 
millega avatakse teatavaid põllumajandus- ja tööstustooteid hõlmavad ühepoolsed liidu 
tariifikvoodid ja sätestatakse nende haldamine
ELT L 170, 30.6.2011, lk 1–3

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 616/2011, 21. juuni 2011, millega lõpetatakse teatavate Hiina 
Rahvavabariigist pärit magneesiumoksiidtelliste importi käsitleva dumpinguvastase menetluse 
aegumise läbivaatamine ja uut eksportijat käsitlev läbivaatamine
ELT L 166, 25.6.2011, lk 1–5

Nõukogu järeldused „Veevarude kaitse ja integreeritud säästev veemajandus Euroopa Liidus ja 
sellest väljaspool”
11308/11

Nõukogu järeldused „ELi bioloogilise mitmekesisuse strateegia aastani 2020”
11249/11

Nõukogu järeldused „Konkurentsivõimeline vähese CO2-heitega majandus aastaks 2050 –
edenemiskava”
11244/11

23. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu otsus, millega volitatakse Euroopa Komisjoni esitama Euroopa Liidu nimel metsloomade 
rändliikide kaitse konventsiooni I liite muutmisettepanek seoses konventsiooniosaliste kümnenda 
konverentsiga
11078/11

Nõukogu ühine seisukoht 2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ja 
nõukogu määrus (EÜ) nr 2580/2001 teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta 
terrorismivastaseks võitluseks
11869/1/11 REV1

Nõukogu rakendusotsus 2011/367/ÜVJP, 23. juuni 2011, millega rakendatakse otsust 
2011/273/ÜVJP Süüria vastu suunatud piiravate meetmete kohta
ELT L 164, 24.6.2011, lk 14–16
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 611/2011, 23. juuni 2011, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 442/2011 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Süürias
ELT L 164, 24.6.2011, lk 1–3

Euroopa Liidu Nõukogu 3104. istung (põllumajandus ja kalandus) 28. juunil 2011 
Luxembourgis

2011/408/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, millega kehtestatakse Gröönimaalt pärit 
kalandustoodete, elusate kahepoolmeliste molluskite, okasnahksete, mantelloomade ja meritigude, 
nende kõrvalsaaduste ning kõnealustest kõrvalsaadustest saadud toodete sanitaarkontrolli 
lihtsustatud eeskirjad ja menetlused (EMPs kohaldatav tekst)
ELT L 182, 12.7.2011, lk 24–27

Nõukogu otsus, millega volitatakse komisjoni alustama Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi Gaboni 
Vabariigiga kalandusalase partnerluslepingu protokolli uuendamise üle
11241/11

Nõukogu järeldused „Haide ja röövlindude rändliikidega seotud vastastikuse mõistmise 
memorandumid, mis on sõlmitud metsloomade rändliikide kaitse konventsiooni alusel”
12025/11

2011/449/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ühelt poolt 
Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Tšiili Vabariigi vahelise 
assotsiatsioonilepinguga loodud sanitaar- ja fütosanitaarküsimuste ühises korralduskomitees seoses 
assotsiatsioonilepingu IV lisa V liite A osa muutmisega (EMPs kohaldatav tekst)
ELT L 193, 23.7.2011, lk 5–8

Nõukogu otsus, millega volitatakse komisjoni pidama Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi 
energiaühenduse asutamislepingu muutmise üle
11242/1/11 REV 1

Nõukogu soovitus, 28. juuni 2011, varakult haridussüsteemist lahkumise vähendamise poliitika 
kohta (EMPs kohaldatav tekst)
ELT C 191, 1.7.2011, lk 1–6

Nõukogu soovitus, 28. juuni 2011, mis käsitleb juhtalgatust "Noorte liikuvus" – õppega seotud 
liikuvuse edendamine noorte seas
ELT C 199, 7.7.2011, lk 1–5

Nõukogu otsus, mis käsitleb liikmesriikide 2011. aasta osamaksusid Euroopa Arengufondi, 
sealhulgas 2011. aasta teist osamakset
11689/11
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 655/2011, 28. juuni 2011, millega lõpetatakse Hiina 
Rahvavabariigist pärit kumariini impordi suhtes kohaldatavad dumpinguvastased meetmed
ELT L 180, 8.7.2011, lk 1–2

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse eriaruannet nr 1/2011: „Kas komisjonipoolse välisabi 
korraldamise üleandmine peakorterilt delegatsioonidele on parandanud abi andmist?”
11309/11

ELi ühised seisukohad Horvaatiaga ja Islandiga peetavate ühinemisläbirääkimiste kohta
12010/11

Nõukogu otsus 2011/380/ÜVJP, 28. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2010/330/ÜVJP 
Euroopa Liidu integreeritud õigusriigimissiooni EUJUST LEX-IRAQ kohta Iraagis
ELT L 169, 29.6.2011, lk 27–27

2011/400/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, millega muudetakse nõukogu 12. märtsi 1999. aasta 
õigusakti, millega võetakse vastu Europoli pensionifondi käsitlevad eeskirjad
ELT L 179, 7.7.2011, lk 5–7

2011/387/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, sõidukite registreerimisandmetega seotud 
automatiseeritud andmevahetuse alustamise kohta Sloveenias
ELT L 173, 1.7.2011, lk 9–9

______________
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II LISA
(I OSA)

TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID

HÄÄLETUS-
KORD

HÄÄLETUS-
TULEMUSED

Euroopa Liidu Nõukogu 3096. istung (justiits- ja siseküsimused) 9. ja 
10. juunil 2011 Luxembourgis 
Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, laste ja teiste pereliikmete elatise 
rahvusvahelise sissenõudmise 23. novembri 2007. aasta Haagi 
konventsiooni Euroopa Liidu nimel heakskiitmise kohta

9936/11 + COR 1 (sv) 
+ COR 2 + COR 3 (pl) 
+ REV 1 (lv)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud
DK, kes ei osalenud

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 583/2011, 9. juuni 2011, millega 
muudetakse määruse (EÜ) nr 1346/2000 (maksejõuetusmenetluse kohta) A, 
B ja C lisas esitatud maksejõuetusmenetluste, likvideerimismenetluste ja 
likvideerijate loetelu ning kodifitseeritakse nimetatud määruse A, B ja C lisa

10067/11 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Liidu Nõukogu 3098. istung (transport, telekommunikatsioon 
ja energeetika) 16. juunil 2011 Luxembourgis
2011. aasta üldeelarve paranduseelarve projekt nr 3 – Tulude koondarvestus 
– Nõukogu seisukoht

10747/11 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Liidu Nõukogu 3103. istung (keskkond) 21. juunil 2011 
Luxembourgis
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles käsitletakse biotsiidide turul 
kättesaadavaks tegemist ja kasutamist (esimene lugemine) (SA+A)

5032/2/11 + ADD1 
REV2

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud hääletamisest 
hoidunud DK ja AT
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TEAVE SEADUSANDLIKE AKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

SEADUSANDLIKU AKTI PEALKIRI VASTUVÕETUD 
DOKUMENDID

HÄÄLETUS-
KORD

HÄÄLETUS-
TULEMUSED

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 691/2011, 6. juuli 2011, 
Euroopa keskkonnamajandusliku arvepidamise kohta (EMPs kohaldatav 
tekst)

PE-CONS 11/2/11 
REV 2

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 692/2011, 6. juuli 2011, 
mis käsitleb Euroopa turismistatistikat ja millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu direktiiv 95/57/EÜ (EMPs kohaldatav tekst)

PE-CONS 14/3/11 
REV 3

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 693/2011, 6. juuli 2011, 
millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ) nr 861/2006, millega 
kehtestatakse ühenduse finantsmeetmed ühise kalanduspoliitika 
rakendamiseks ja mereõiguse valdkonnas

PE-CONS 17/11 Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Nõukogu direktiiv 2011/64/EL, 21. juuni 2011, tubakatoodetele kohaldatava 
aktsiisi struktuuri ja määrade kohta

10865/11 + COR 1(it) 
REV 1 (pl)

Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

Euroopa Liidu Nõukogu 3104. istung (põllumajandus ja kalandus) 
28. juunil 2011 Luxembourgis
2011/408/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, millega kehtestatakse 
Gröönimaalt pärit kalandustoodete, elusate kahepoolmeliste molluskite, 
okasnahksete, mantelloomade ja meritigude, nende kõrvalsaaduste ning 
kõnealustest kõrvalsaadustest saadud toodete sanitaarkontrolli lihtsustatud 
eeskirjad ja menetlused (EMPs kohaldatav tekst)

11240/11 + COR 1 (fi) Kvalifitseeritud 
häälteenamus

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt

_____________________
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II LISA
II OSA

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Euroopa Liidu Nõukogu 3095. istung (tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja 
tarbijakaitseküsimused) 6. juunil 2011 Luxembourgis
Nõukogu määrus (EL) nr 555/2011, 6. juuni 2011, millega muudetakse määruse (EMÜ) nr 2658/87 
(tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise tollitariifistiku kohta) I lisa
10339/11 + COR 1 (lv)

2011/407/EL: Nõukogu otsus, 6. juuni 2011, EMP Ühiskomitees Euroopa Liidu võetava seisukoha 
kohta seoses EMP lepingu VI lisa (sotsiaalkindlustus) ja protokolli nr 37 muutmisega
8900/11 EEE 14 + COR 1 + REV 1 (lt)
Nõukogu järeldused „Vaimse tervise ja heaolu Euroopa pakt: tulemused ja edasine tegevus”
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
Nõukogu järeldused innovatsiooni kohta meditsiiniseadmete sektoris
10391/11 +REV 1 (hu) +REV 2 (es)
Nõukogu järeldused laste vaktsineerimise kohta: Euroopa laste vaktsineerimise edusammud ja 
väljakutsed ning edasine tegevus
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Nõukogu järeldused: „Kaasaegsete, reageerimisvõimeliste ja jätkusuutlike tervishoiusüsteemide 
suunas”
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
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TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
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MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

7. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu otsus 2011/332/ÜVJP, 7. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2011/137/ÜVJP piiravate 
meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
10837/11 ADD 1 REV1

Parandus: nõukogu otsus 2011/332/ÜVJP, 7. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2011/137/ÜVJP 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas (ELT L 149, 8.6.2011)
ELT L 185, 15.7.2011, lk 79–79

Euroopa Liidu Nõukogu 3096. istung (justiits- ja siseküsimused) 9. ja 10. juunil 2011 
Luxembourgis 
Nõukogu järeldused spetsialiseerunud KBRT-õiguskaitseasutuste Euroopa võrgustiku loomise kohta
10338/11 + COR 1 (nl)
Nõukogu resolutsioon keskkonnakuritegude vastase võitluse mitteametliku võrgustiku 
(„EnviCrimeNet”) loomise kohta
10291/11 + COR 1 (pt)

Nõukogu järeldused õiguskaitsealase koostöö rolli kohta võltsitud ravimite vastu võitlemisel
10293/11

Nõukogu järeldused terrorismivastase võitluse sise- ja välisaspektide seoste tugevdamise kohta
11075/11
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TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Nõukogu järeldused Eurojusti üheksanda aastaaruande kohta (kalendriaasta 2010)
10645/1/11 REV 1
Nõukogu järeldused, milles määratakse kindlaks ELi tagasivõtustrateegia
11260/11 
Nõukogu järeldused Prümi otsuste rakendamise kohta
10653/11 + COR 1
2011/369/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, millega muudetakse Schengeni konsultatsioonivõrku 
(tehnilised näitajad)
9416/11 
2011/352/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, Schengeni infosüsteemi käsitlevate Schengeni acquis’ 
sätete kohaldamise kohta Liechtensteini Vürstiriigis
10354/11

Nõukogu järeldused elutähtsate infrastruktuuride kaitse Euroopa programmi välise mõõtme 
arendamise kohta
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)
Nõukogu järeldused „Inimkaubanduse kujunevate vormide käsitlemine ELi liikmesriikides”
8776/3/11 REV 3
2011/355/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, sõrmejälgede andmeid käsitleva automatiseeritud 
andmevahetuse alustamise kohta Prantsusmaaga
10685/11
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MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Nõukogu ja komisjoni otsus seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ELi ja Montenegro 
stabiliseerimis- ja assotsieerimisnõukogus seoses tema töökorra muutmisega
11100/11

2011/405/EL: Nõukogu otsus, 9. juuni 2011, Euroopa Liidu ja Cabo Verde Vabariigi vahelise 
protokolli (millega määratakse kindlaks lepinguosaliste vahelise kehtiva kalandusalase 
partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus) liidu nimel allkirjastamise ja 
ajutise kohaldamise kohta
9791/11
Nõukogu määrus (EL) nr 660/2011, 9. juuni 2011, mis käsitleb kalapüügivõimaluste jaotamist 
Euroopa Liidu ja Cabo Verde Vabariigi vahelise protokolli (millega määratakse kindlaks 
lepinguosaliste vahelise kehtiva kalandusalase partnerluslepinguga ettenähtud kalapüügivõimalused 
ja rahaline toetus) alusel
9795/11

Nõukogu järeldused piiri-, rände- ja varjupaigapoliitika kohta
11053/2/11 REV 2
Nõukogu järeldused ELi prioriteetide kehtestamise kohta võitluseks organiseeritud kuritegevusega 
aastatel 2011–2013
11050/11
Nõukogu resolutsioon 10. juuni 2011, milles käsitletakse tegevuskava ohvrite õiguste tugevdamiseks 
ja kaitseks, eriti kriminaalmenetluses
11108/11
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MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Nõukogu järeldused totalitaarsete režiimide poolt Euroopas toime pandud kuritegude mälestuse 
teadvustamise kohta
11268/11

Euroopa Liidu Nõukogu 3097. istung (transport, telekommunikatsioon ja energeetika) 
10. juunil 2011 Luxembourgis 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu osalemise kohta läbirääkimistel, kus käsitletakse õiguslikult siduvat 
kokkulepet Euroopa metsade kohta
10984/11 + ADD 1
Nõukogus kokku tulnud liikmesriikide valitsuste esindajate otsus, millega volitatakse nõukogu 
eesistujariiki pidama liikmesriikide nimel läbirääkimisi Euroopa metsi käsitleva õiguslikult siduva 
kokkuleppe nende sätete üle, mis kuuluvad liikmesriikide pädevusse
10982/11 + ADD 1

Komisjoni avaldus
Komisjon tuletab meelde, et Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 216 kohaselt võib liit sõlmida rahvusvahelise lepingu, kui see on vajalik mõne 
aluslepingutes seatud eesmärgi saavutamiseks liidu poliitika raames. Seetõttu ei ole liidu välispädevuse olemasolu sisepoliitilistes küsimustes tingitud 
kõnealust valdkonda reguleerivate teiseste õigusaktide meetmete vastuvõtmisest.
Kui peaks osutuma vajalikuks vaadata läbi läbirääkimisjuhiste sisu, kasutab komisjon selleks oma algatusõigust.

Rootsi ja Ühendkuningriigi avaldus seoses õiguslikult siduva kokkuleppe rahastamisega
Liikmesriigid võivad otsustada, millises ulatuses õiguslikult siduvat kokkulepet rahastatakse. Rootsi ja Ühendkuningriik kavatsevad võtta seisukoha 
sekretariaadi või muu samaväärse organi loomise vajadusest tulenevate ühiste rahastamiskohustuste alase otsuse kohta seoses võimaliku tulevase 
otsusega selline kokkulepe allkirjastada ja sõlmida.
Nõukogu järeldused „Energiatõhususe kava 2011”
10709/11



13484/11 lo/pji 21
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Euroopa Liidu Nõukogu 3098. istung (transport, telekommunikatsioon ja energeetika) 
16. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu otsus seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ELi-ICAO ühiskomitees seoses Euroopa 
Liidu ja Rahvusvahelise Tsiviillennunduse Organisatsiooni vahelise koostöömemorandumi (millega 
luuakse tõhustatud koostöö raamistik) lennuohutust käsitleva lisa vastuvõtmisotsusega
9156/11

Kvalifitseeritud häälteenamus
Kõik liikmesriigid hääletasid poolt, välja 
arvatud hääletamisest hoidunud UK

Nõukogu otsus Euroopa Liidu ja Indoneesia Vabariigi valitsuse vahelise teatavaid lennundusküsimusi 
käsitleva lepingu liidu nimel allkirjastamise ja ajutise kohaldamise kohta
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)
Nõukogu otsus, milles käsitletakse ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja 
selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise 
lennutranspordilepingu allkirjastamist ja ajutist kohaldamist ning ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide, teiselt poolt Islandi ning kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise kõrvallepingu 
allkirjastamist ja ajutist kohaldamist seoses ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa 
Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise 
lennutranspordilepingu kohaldamisega
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)
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MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Rumeenia avaldus
„Rumeenia teatab, et saab ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning 
neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelist lennutranspordilepingut ning ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, teiselt poolt Islandi ning 
kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelist kõrvallepingut ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, 
kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu kohaldamise kohta ajutiselt kohaldada alles alates 
kuupäevast, mil ta on teatanud nõukogu peasekretariaadile, kes on nimetatud lepingute hoiulevõtja, et ta on lõpetanud lepingute jõustumiseks 
vajalikud siseriiklikud menetlused.”

Lepingute allkirjastamise ajal tehtav Saksamaa Liitvabariigi avaldus
„Saksamaa Liitvabariik tervitab nelja lepinguosalise vahel sõlmitavat lennutranspordilepingut, kuid märgib siiski, et preambuli põhjenduse 
„TUNNISTADES, et konkurentsivõime tugevdamiseks ja käesoleva lepingu eesmärkide edendamiseks on oluline suurendada oma lennuettevõtjate 
juurdepääsu ülemaailmsetele kapitaliturgudele” puhul on käesoleva lepingu osaliste vahelisi omandi- ja kontrolliküsimusi käsitlevate traditsiooniliste 
kahepoolsete sätete liberaliseerimine ülemuslik ülemaailmsetele kapitaliturgudele juurdepääsu avamise eesmärgi suhtes, mis nõuab asjakohast 
õiguslikku ja poliitilist raamistikku rahvusvahelisel tasandil.”

Austria Vabariigi avaldus
„Austria teatab, et ta võib lepingut vastavalt selle artiklile 5 ja kõrvallepingut vastavalt selle artiklile 8 ajutiselt kohaldada alles alates kuupäevast, mil 
ta on esitanud teatise, milles kinnitatakse, et kõik lepingu ja kõrvallepingu jõustumiseks vajalikud menetlused on lõpule viidud.”
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Ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra 
Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu allkirjastamise ajal tehtav Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide avaldus
„Euroopa Liit ja selle liikmesriigid täpsustavad, et ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt 
poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelises lennutranspordilepingus ei ole endiselt ette nähtud käibemaksuvabastust, välja arvatud 
impordi suhtes kohaldatav käibemaks.
Euroopa Liit ja selle liikmesriigid märgivad, et ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt 
poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vaheline lennutranspordileping ei mõjuta liikmesriikide, Ameerika Ühendriikide, Norra ja Islandi 
vaheliste vastavate tulu- ja kapitalimaksuga topeltmaksustamise vältimise konventsioonide sätteid.”
Küprose Vabariigi avaldus
„Küprose Vabariik teatab, et saab „ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi 
ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelist lennutranspordilepingut ning ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide, teiselt poolt Islandi 
ning kolmandalt poolt Norra Kuningriigi vahelist kõrvallepingut ühelt poolt Ameerika Ühendriikide, teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide, kolmandalt poolt Islandi ning neljandalt poolt Norra Kuningriigi vahelise lennutranspordilepingu kohaldamise kohta” ajutiselt 
kohaldada alles alates kuupäevast, mil ta on teatanud nõukogu peasekretariaadile, kes on nimetatud lepingute hoiulevõtja, et ta on lõpetanud lepingute 
jõustumiseks vajalikud siseriiklikud menetlused.”

Portugali avaldus
„Portugal teatab seoses lepingu artikliga 5 ja kõrvallepingu artikliga 8, et kohaldab lepinguid pärast seda, kui lepingu hoiulevõtjale on teatatud 
lepingute jõustumiseks vajalike siseriiklike menetluste lõpetamisest.”



13484/11 lo/pji 24
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 14/2010 
„Komisjonipoolne importliha veterinaarkontrollisüsteemi haldamine pärast 2004. aasta hügieenialaste 
õigusaktide reforme”
9557/11 + COR 1 (fi)
Nõukogu otsus, millega võetakse vastu üldised rakendussätted, mis käsitlevad nõukogu 
peasekretariaadi lepinguliste töötajate töölevõtmise ja töötingimusi
8527/1/11 ADD1 REV 1 + COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs)

Kvalifitseeritud häälteenamus
Kõik liikmesriigid hääletasid poolt, välja 
arvatud UK

Euroopa Liidu ühine seisukoht – ELi ja Montenegro stabiliseerimis- ja assotsieerimisnõukogu teine 
istung (Luxembourg, 21. juuni 2011)
11014/11

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse edasist tegevust integreeritud ja konkurentsivõimelise ELi 
siseveetranspordi suunas
10284/11

Nõukogu otsus, Euroopa Liidu ja Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni 
vahelise lepingu (Euroopa Liidu ühinemise kohta 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo 
konventsiooniga (COTIF), mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse protokolliga) 
allakirjutamise ja sõlmimise kohta
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)

Nõukogu otsus ühelt poolt Brasiilia Liitvabariigi ning teiselt poolt Euroopa Liidu ja selle 
liikmesriikide vahelise lennutranspordilepingu Euroopa Liidu nimel allkirjastamise kohta
10175/1/11 REV1
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16. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu rakendusotsus 2011/345/ÜVJP, 16. juuni 2011, millega rakendatakse otsust 2011/137/ÜVJP 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
11583/11

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 573/2011, 16. juuni 2011, millega rakendatakse määruse (EL) 
nr 204/2011 (piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas) artikli 16 lõiget 2
11584/11

Nõukogu määrus (EL) nr 572/2011, 16. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EL) nr 204/2011 
piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas
11246/11 + COR 1 (fi)

Euroopa Liidu Nõukogu 3099. istung (tööhõive, sotsiaalpoliitika, tervise- ja 
tarbijakaitseküsimused) 17. juunil 2011 Luxembourgis
Euroopa Liidu seisukoht assotsieerimisnõukogu kuuendaks istungiks (Luxembourg, 20. juuni 2011) –
suhted Alžeeriaga
11365/11

2011/362/Euratom: Nõukogu otsus, 17. juuni 2011, ettevõtte Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH 
(HKG) ühisettevõtte staatuse pikendamise kohta
10516/11
2011/374/Euratom: Nõukogu otsus, 17. juuni 2011, ühisettevõttele Hochtemperatur-Kernkraftwerk 
GmbH (HKG) antud eeliste pikendamise kohta
10517/11
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Nõukogu järeldused „Noorte tööhõive edendamine Euroopa 2020. aasta strateegia eesmärkide 
saavutamiseks”
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Nõukogu järeldused „Töö- ja pereelu ühitamine demograafiliste muutuste kontekstis”
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Nõukogu järeldused „Laste vaesuse vastu võitlemine ja laste heaolu edendamine”
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)

Nõukogu järeldused „Puudega inimesi käsitleva Euroopa strateegia 2010–2020 rakendamise 
toetamine”
11843/11

Euroopa Liidu Nõukogu 3100. istung (majandus- ja rahandusküsimused) 20. juunil 2011 
Luxembourgis
Nõukogu järeldused äriühingute maksustamist käsitleva käitumisjuhendi kohta
10859/11
2011/363/EL: Nõukogu rakendusotsus, 20. juuni 2011, mille kohaselt lubatakse Rumeenial 
kehtestada erimeede, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist 
käibemaksusüsteemi) artiklist 193
10845/11
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Rumeenia avaldus
Rumeenia peab teraviljade ja tehniliste kultuuride puhul pöördmaksustamise kasutamist viimaseks hädaabinõuks, pidades silmas, et tegemist on 
erakorralise meetmega, mille ainus eesmärk on võimaldada Rumeenial reguleerida oma turgu, tugevdada järelevalvet oma ettevõtjate üle selles 
sektoris ja luua võimalus normaalse olukorra taastumiseks. Seetõttu lubab Rumeenia käesolevat erandit mitte laiendada ega selle kehtivust pärast 
käesolevas otsuses märgitud kohaldamise lõppkuupäeva pikendada.

Prantsusmaa, Belgia ja Itaalia avaldus
Prantsusmaa, Belgia ja Itaalia toonitavad, et maksete osadena tegemise süsteem moodustab tarbimismaksu aluse kõikides riikides, kus kohaldatakse 
käibemaksu. Igasugune erand sellest süsteemist saab seega olla ainult viimane hädaabinõu ja eriolukorras kohaldatav meede tõendatud pettusejuhtudel 
ning see peab pakkuma garantiisid seoses antud erandi vajalikkuse ja erakorralise laadi, meetme kohaldamise kestuse ja asjaomaste toodete laadiga. 
Lisaks sellele rõhutavad nad, et pöördmaksustamine sisaldab alati ohtu, et pettus kantakse üle teistesse riikidesse.
Prantsusmaa, Belgia ja Itaalia ei ole nõus pöördmaksustamise süstemaatilise kasutamisega selleks, et heastada liikmesriikide ametiasutuste ebapiisavat 
järelevalvet. Nad mõistavad, et praegusel juhul on sektor koondunud suures ulatuses tootmisahela algusesse, ning märgivad, et Rumeenia 
ametiasutused on lubanud mitte taotleda selle erandi pikendamist ning on pealegi lubanud rakendada struktuurilisi meetmeid olukorra parandamiseks 
enne kaheaastase perioodi lõppu.
2011/384/EL: Nõukogu rakendusotsus, 20. juuni 2011, millega lubatakse Rootsil kohaldada 
elektrimaksu vähendatud määra sadamakai ääres seisvatele laevadele vahetult jaotatava elektri suhtes 
(„kaldalt tulev elekter”) kooskõlas direktiivi 2003/96/EÜ artikliga 19
10692/11

Nõukogu otsus ELi juurdepääsuloa andmise kohta Uwe CORSEPIUSELE juurdepääsu lubamiseks 
kuni TRES SECRET UE / EU TOP SECRET tasemel salastatud teabele
10742/11 



13484/11 lo/pji 28
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Nõukogu otsus, 20. juuni 2011, millega kiidetakse Euroopa Liidu nimel heaks leping sadamariigi 
võetavate meetmete kohta ebaseadusliku, teatamata ja reguleerimata kalapüügi vältimiseks, 
ärahoidmiseks ja lõpetamiseks
5571/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv)

Nõukogu määrus (EL) nr 683/2011, 17. juuni 2011, millega muudetakse nõukogu määrust (EL) 
nr 57/2011 seoses teatavate kalavarude püügivõimalustega
10395/11

Nõukogu avaldus
„Märkides, et kõnealune jaotuspõhimõte, mida kasutatakse norra salehomaari varu suhtes 16. funktsionaalüksuses ICES VII püügipiirkonnas 
(Porcupine'i madalik) kehtestatud eritingimuse kohaselt, on ajutine kokkulepe üksnes 2011. aastaks, kutsub nõukogu asjaomaseid liikmesriike üles 
alustama varakult arutelusid norra salehomaari varu suhtes kohaldatava eritingimuse kohase lõpliku jaotuspõhimõtte kindlaksmääramiseks vastavalt 
2010. aasta detsembris kehtivatele tingimustele, ning kutsub komisjoni üles neid arutelusid hõlbustama.”



13484/11 lo/pji 29
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Prantsusmaa avaldus Fääri saartega vahetamata makrellikvootide jaotamise kohta liikmesriikide vahel
„Prantsusmaa soovib märkida, et ei nõustu kõnealuse määruse sätetega, milles käsitletakse Fääri saartega vahetamata makrellikvootide jaotamist 
liikmesriikide vahel, kuna need sätted on täielikult vastuolus püügivõimaluste suhtelise stabiilsuse põhimõttega.
Nimetatud sätete kohaselt hüvitatakse üksnes ühele liikmesriigile Euroopa Liidu ja Fääri saarte vahel 2011. aastal kahepoolse lepingu sõlmimata 
jäämine ning karistatakse rangelt teisi riike, eelkõige Prantsusmaad, lubamata neil kasutada Fääri saarte ressursse.
Prantsusmaa pakkus lahendusi, kuidas ilma suhtelise stabiilsuse põhimõtet eiramata korvata asjaolu, et Fääri saartega ei ole lepingut sõlmitud, 
suurendades Norraga toimuvate vahetuste mahtu ning kehtestades liikmesriikidevahelise vahetuse, et säilitada suhteliselt stabiilsed püügivõimalused.
Komisjon ei toetanud nimetatud ettepanekuid. Seetõttu mõjutab 2011. aastal Fääri saartega lepingu sõlmimata jäämine endiselt Prantsusmaad ja teisi 
liikmesriike, kes jäävad ka ilma hüvitiseta.
Ühise kalanduspoliitika reformi käsitlevate arutelude käivitamisel on Prantsusmaa pettunud asjaolus, et kõnealuses määruses eiratakse enamiku 
liikmesriikide poolt heakskiidetud põhimõtet säilitada suhteline stabiilsus kui poliitika nurgakivi.
Prantsusmaa kutsub seetõttu komisjoni ja kõiki liikmesriike üles hoolikalt uurima Põhjamaade lepinguid, et analüüsida, milline on olnud nende arengu 
mõju suhtelisele stabiilsusele, ning määrata kindlaks pikaajaline strateegia, mis tagaks kõikide liikmesriikide huvide arvessevõtmise kõnealuste 
lepingute alastel läbirääkimistel ning rakendamisel.”

Hispaania avaldus makrelli kohta (MAC/8C3411)
„Hispaania Kuningriik on seisukohal, et ICES piirkondades VIII, IX ja X ja CECAF 34.1.1 püügipiirkonna ELi vetes määratud kvoote ei ole võimalik 
vähendada tulevaste kokkulepete/läbirääkimiste kaudu kolmandate riikidega, võttes arvesse kokku lepitud ning nõukogu ja komisjoni 2009. aasta 
detsembri avaldusse lisatud eritingimusi.”



13484/11 lo/pji 30
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

Saksamaa avaldus makrellikvootide jaotamise kohta
„Saksamaa on pettunud asjaolus, et Fääri saartega ei saavutatud 2011. aastaks kalanduskokkulepet, ning kutsub komisjoni üles püüdma kokkulepet 
taastada.
Saksamaa tervitab asjaolu, et rannikuriikidega sõlmitud kokkulepetesse on lisatud lõunapoolsed makrellivarud, kuid kahetseb, et Fääri saarte jaoks ette 
nähtud makrellikvootide jagamisel ei jälgitud suhtelise stabiilsuse põhimõtet. Saksamaa rõhutab samuti, et nimetatud asjaolu ei tohi mõjutada ELi 
kvootide jaotamist kõnealuse varu suhtes tulevikus.”

Ühendkuningriigi hääletamisest hoidumise juurde lisatav avaldus
Ühendkuningriik tunnistab vajadust võtta käesolev ettepanek kiiremas korras vastu, mis võimaldab õigeaegselt teha kalatööstuse vajadustest lähtuvaid 
muudatusi. Sel korral olime siiski sunnitud hääletamisest hoiduma, kuna meie parlament ei ole veel jõudnud kõnealust teksti täies ulatuses läbi 
vaadata, mistõttu ei ole ettepaneku analüüs lõpule viidud.
Juhime tähelepanu sellele, et Euroopa Liidu lepingule ja Euroopa Liidu toimimise lepingule lisatud protokolli nr 1 (riikide parlamentide funktsiooni 
kohta) kohaselt peab alates seadusandliku akti eelnõu esitamisest riikide parlamentidele kuni eelnõu lisamiseni nõukogu esialgsesse päevakorda selle 
vastuvõtmiseks või seisukoha vastuvõtmiseks seadusandliku menetluse kohaselt mööduma vähemalt kaheksa nädalat. Kui kavandatu kohaselt 
jõutakse ettepaneku suhtes kokkuleppele esmaspäeval, 20. juunil, on ettepaneku esitamisest möödunud 48 päeva, seega natuke vähem kui protokollis 
nõutud kaheksa nädalat.
Tunnistades, et kõnealuse ettepaneku puhul ei ole aluslepingute mõistes tegemist „seadusandliku aktiga”, sooviksime, et komisjon ja nõukogu 
järgiksid ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 kohaselt kalapüügivõimaluste suhtes kokku leppimisel võimaluse piires nimetatud protokolli 
põhimõtteid.
Mööndes, et artikli 43 lõike 3 erisäte on lisatud praktilistel kaalutlustel kalapüügivõimalusi käsitlevate otsuste aegsa vastuvõtmise toetamiseks, 
hindaksime siiski edasisi komisjoni poolt selliste ettepanekute aegsaks esitamiseks tehtavaid jõupingutusi, et võimaldada riikide parlamentidel 
ettepanekuid täiel määral läbi vaadata.
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Leedu avaldus SPRFMO kvootide eraldamise kohta
Leedu ei saa heaks kiita kavandatavat SPRFMO kvootide jaotumist liikmesriikide vahel, leides, et Leedule eraldatud Tšiili stauriidi osa on vastuolus 
suhtelise stabiilsuse põhimõttega.
2010. aasta lubatud kogupüüki ja kvoote käsitlevas määruses määrati lõpuks kindlaks Tšiili stauriidi liidusisese eraldamise alus SPRFMO 
konventsiooni piirkonnas, viitamata sealjuures kokkuleppe ajutisele või ühekordsele iseloomule. Nõukogu määruses (EÜ) 53/2010 esitatud põhimõte 
sätestati ka nõukogu määruse (EÜ) 57/2011 artikli 26 lõikes 1 ning see kiideti heaks juba detsembris toimunud nõukogu istungil. Seetõttu oleme 
seisukohal, et nõukogu määruse (EÜ) 2371/2002 artikli 20 lõikes 1 kehtestatud suhtelise stabiilsuse põhimõte on jõustunud ning sellest tulenevalt 
tuleks seda 2011. aasta kvootide eraldamisel järgida. Oleme jätkuvalt seisukohal, et SPRFMO konventsiooni piirkonnas Leedule 2011. aastaks 
eraldatud kvootide osakaal peaks olema sama mis 2010. aastal. Vastasel juhul langeb suhtelise stabiilsuse põhimõtte rikkumise tulemusel Leedu osa 
ELi kogukvoodist 21,23 %-lt jäädavalt 17,50%-le.
Juhul, kui eespool nimetatud väiteid ei tunnustata, tunneb Leedu kahetsust ning ei toeta praegust ettepanekut.
Nõukogu järeldused Euroopa statistika kvaliteedijuhtimise kohta
11361/1/11 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 3101. istung (välisasjad) 20. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu järeldused konfliktide ennetamise kohta
11531/11
Euroopa Liidu seisukoht ELi–Kasahstani koostöönõukogu 12. istungiks (Brüssel, 27. juuni 2011)
11133/11
Nõukogu otsus teabe avaldamise kohta kolmandate riikide või rahvusvaheliste organisatsioonidega 
sõlmitud salastatud teabe vahetamise julgeolekukorda käsitlevate alaliste lepingute alusel
10918/11 
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Nõukogu otsus teabe avaldamise kohta rahvusvaheliste organisatsioonidega sõlmitud salastatud teabe 
vahetamise julgeolekukorda käsitlevate halduskokkulepete alusel
10919/11

Nõukogu järeldused Sudaani kohta
11625/11

Nõukogu järeldused Euroopa naabruspoliitika kohta
11833/11 

Nõukogu järeldused Albaania kohta
11839/11

Nõukogu järeldused Valgevene kohta
11828/11

Nõukogu otsus 2011/357/ÜVJP, 20. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2010/639/ÜVJP teatavate 
Valgevene ametnike vastu suunatud piiravate meetmete kohta
11746/11 REV 1
Nõukogu määrus (EL) nr 588/2011, 20. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 765/2006, 
mis käsitleb president Lukašenko ja teatavate Valgevene ametnike vastu suunatud piiravaid meetmeid
11747/11 REV 1

Nõukogu järeldused Jeemeni kohta
11617/11
Nõukogu järeldused Liibüa kohta
11797/11
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Nõukogu järeldused Süüria kohta
11675/1/11 REV 1

Euroopa Liidu Nõukogu 3103. istung (keskkond) 21. juunil 2011 Luxembourgis

Nõukogu määrus (EL) nr 631/2011, 21. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1255/96, 
millega ajutiselt peatatakse teatavatele tööstus-, põllumajandus- ja kalatoodetele kehtestatud ühise 
tollitariifistiku ühepoolsed tollimaksud
10716/11 + REV 1 (lv) + REV 3 (lt)

Nõukogu määrus (EL) nr 630/2011, 21. juuni 2011, millega muudetakse määrust (EL) nr 7/2010, 
millega avatakse teatavaid põllumajandus- ja tööstustooteid hõlmavad ühepoolsed liidu tariifikvoodid 
ja sätestatakse nende haldamine
10712/11 + REV 1 (lt)

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 616/2011, 21. juuni 2011, millega lõpetatakse teatavate Hiina 
Rahvavabariigist pärit magneesiumoksiidtelliste importi käsitleva dumpinguvastase menetluse 
aegumise läbivaatamine ja uut eksportijat käsitlev läbivaatamine
10972/11 + COR 1 (fr, nl, es) + COR 2 (de)

Nõukogu järeldused „Veevarude kaitse ja integreeritud säästev veemajandus Euroopa Liidus ja sellest 
väljaspool”
11308/11 
Nõukogu järeldused „ELi bioloogilise mitmekesisuse strateegia aastani 2020”
11249/11
Nõukogu järeldused „Konkurentsivõimeline vähese CO2-heitega majandus aastaks 2050 –
edenemiskava”
11244/11



13484/11 lo/pji 34
II LISA (II OSA) DG F2A ET

TEAVE MUUDE ÕIGUSAKTIDE VASTUVÕTMISE KOHTA
JUUNI 2011

MUUD ÕIGUSAKTID
Avalikustatud hääletustulemused / 

avaldused

23. juunil 2011 lõpetatud kirjalik menetlus

Nõukogu otsus, millega volitatakse Euroopa Komisjoni esitama Euroopa Liidu nimel metsloomade 
rändliikide kaitse konventsiooni I liite muutmisettepanek seoses konventsiooniosaliste kümnenda 
konverentsiga
11078/11

Kvalifitseeritud häälteenamus
Kõik liikmesriigid hääletasid poolt, välja 
arvatud hääletamisest hoidunud FR, NL, UK, 
IE

Prantsusmaa, Madalmaade ja Ühendkuningriigi avaldus
The UK, France and the Netherlands do not feel able to support the proposed Council Decision as very few changes have been made to the proposals 
to list the Saker and Red-footed Falcons on Appendix I of CMS and these do not sufficiently address the concerns we have raised previously on 
a number of occasions. We believe that these are important issues which still need to be considered further before the proposals are finally discussed 
at the CMS CoP in November.
In particular, the proposal to list the Saker falcon was very contentious at the 9th Conference of Parties to CMS. We have highlighted a number of 
issues about the current proposal which relate to these previous debates and which we believe will be raised again at CoP 10. We consider that 
submission of this proposal without consideration of these issues is likely to result in a repeat of the same contentious and divisive debates. We 
believe this will, if not addressed, have negative consequences for the effective working of the Convention as well as for the reputation of the EU and 
its Member States in this forum, in particular with a number of Arab countries.
We are of the view that action for both species under the CMS Raptor MoU has the potential to deliver similar conservation outcomes without the 
potential for conflict with non EU-Parties that the proposed Appendix I listings is likely to result in. More effort should be made to raise this with the 
CMS Secretariat to see what has and could be done under that MoU so that Parties can consider this as an alternative way forward and one, we 
believe, that is more likely to succeed.
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Euroopa Komisjoni avaldus
The Commission recalls that it would have preferred the words „and in respect of which the Union has adopted rules” to be deleted from Article 1(1).
It indeed considers that the insertion of these words is superfluous since Recital 4 clearly explains that the two species in question are covered by EU 
rules. It is even misleading as such words could be interpreted as implying that certain aspects of the amendments proposed are not covered by EU 
rules.

Nõukogu ühine seisukoht 2001/931/ÜVJP terrorismivastaste erimeetmete rakendamise kohta ja 
nõukogu määrus (EÜ) nr 2580/2001 teatavate isikute ja üksuste vastu suunatud eripiirangute kohta 
terrorismivastaseks võitluseks
11869/1/11 REV1
Nõukogu rakendusotsus 2011/367/ÜVJP, 23. juuni 2011, millega rakendatakse otsust 2011/273/ÜVJP 
Süüria vastu suunatud piiravate meetmete kohta
11752/1/11 REV 1

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 611/2011, 23. juuni 2011, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 442/2011 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Süürias
11754/1/11 REV1

Euroopa Liidu Nõukogu 3104. istung (põllumajandus ja kalandus) 28. juunil 2011 
Luxembourgis
Nõukogu otsus, millega volitatakse komisjoni alustama Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi Gaboni 
Vabariigiga kalandusalase partnerluslepingu protokolli uuendamise üle
11241/11

Nõukogu järeldused „Haide ja röövlindude rändliikidega seotud vastastikuse mõistmise 
memorandumid, mis on sõlmitud metsloomade rändliikide kaitse konventsiooni alusel”
12025/11
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2011/449/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, seisukoha kohta, mille Euroopa Liit võtab ühelt poolt 
Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Tšiili Vabariigi vahelise 
assotsiatsioonilepinguga loodud sanitaar- ja fütosanitaarküsimuste ühises korralduskomitees seoses 
assotsiatsioonilepingu IV lisa V liite A osa muutmisega (EMPs kohaldatav tekst)
11091/11

Nõukogu otsus, millega volitatakse komisjoni pidama Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi 
energiaühenduse asutamislepingu muutmise üle
11242/1/11 REV 1
Nõukogu soovitus, 28. juuni 2011, varakult haridussüsteemist lahkumise vähendamise poliitika kohta 
(EMPs kohaldatav tekst)
10544/11 + REV1 (ro)

Nõukogu soovitus, 28. juuni 2011, mis käsitleb juhtalgatust „Noorte liikuvus” – õppega seotud 
liikuvuse edendamine noorte seas
10545/11 + REV1 (ro)
Nõukogu otsus, mis käsitleb liikmesriikide 2011. aasta osamaksusid Euroopa Arengufondi, 
sealhulgas 2011. aasta teist osamakset
11689/11

Nõukogu rakendusmäärus (EL) nr 655/2011, 28. juuni 2011, millega lõpetatakse Hiina 
Rahvavabariigist pärit kumariini impordi suhtes kohaldatavad dumpinguvastased meetmed
11546/11
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Nõukogu järeldused, milles käsitletakse eriaruannet nr 1/2011: „Kas komisjonipoolse välisabi 
korraldamise üleandmine peakorterilt delegatsioonidele on parandanud abi andmist?”
11309/11

ELi ühised seisukohad Horvaatiaga ja Islandiga peetavate ühinemisläbirääkimiste kohta
12010/11

Nõukogu otsus 2011/380/ÜVJP, 28. juuni 2011, millega muudetakse otsust 2010/330/ÜVJP Euroopa 
Liidu integreeritud õigusriigimissiooni EUJUST LEX-IRAQ kohta Iraagis
10867/11
2011/400/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, millega muudetakse nõukogu 12. märtsi 1999. aasta 
õigusakti, millega võetakse vastu Europoli pensionifondi käsitlevad eeskirjad
11040/11

2011/387/EL: Nõukogu otsus, 28. juuni 2011, sõidukite registreerimisandmetega seotud 
automatiseeritud andmevahetuse alustamise kohta Sloveenias
11490/11

______________


